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Grünes Deutschland, environnement et
consommation
Cours d’allemand en 3ème

Erneuerbare Energien

die Sonne

das Windrad
die Windkraft

die Solaranlage
die Sonnenenergie

Strom aus Wind
und Sonne

Le vent et le soleil : deux sources d’énergie renouvelable.

Parler de l’environnement en allemand en 3ème : der
Klimawandel

Le climat de la Terre se réchauffe. En allemand, on parle du Klimawandel [kli-ma-vann-del], le
changement climatique. En effet, les étés deviennent plus chauds et plus secs en Allemagne
aussi. Par exemple, le niveau du Rhin baisse parfois tellement que les bateaux ne peuvent plus
naviguer.

Pour en parler, il te faut d’abord quelques phrases simples. Tu peux décrire le problème, puis
dire ce que tu en penses.

Beispiel

Der Klimawandel ist ein großes Problem. (Le changement climatique est un
grand problème.)
Die Sommer werden immer heißer. (Les étés sont de plus en plus chauds.)
Wir müssen die Umwelt schützen. (Nous devons protéger l’environnement.)
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Ich finde, dass jeder etwas tun kann. (Je trouve que chacun peut faire quelque
chose.)

Les énergies renouvelables et l’Energiewende

Définition

Die Energiewende [é-nèr-guî-vèn-de], c’est le « tournant énergétique » de l’Allemagne. Le
pays veut produire son électricité avec des énergies renouvelables, erneuerbare
Energien : le vent, le soleil, l’eau et la biomasse.

Dans le nord du pays, on voit des milliers d’éoliennes, Windräder, sur terre et en mer du
Nord. Dans le sud, beaucoup de toits portent des panneaux solaires. Aujourd’hui, plus de la
moitié de l’électricité allemande vient de ces énergies : Mehr als die Hälfte des Stroms
kommt aus Wind, Sonne und Wasser.

De plus, l’Allemagne a fermé ses dernières centrales nucléaires en avril 2023 : 2023 wurden
die letzten Atomkraftwerke abgeschaltet. Enfin, elle veut arrêter le charbon au plus tard
en 2038.

L’Allemagne est-elle aussi verte qu’on le pense ?
Vue de France, l’Allemagne a souvent une image très écologique. Il y a de bonnes raisons à
cela. D’abord, les Allemands trient leurs déchets avec soin, dans quatre poubelles au moins.
Ensuite, beaucoup de gens vont au travail à vélo. Par exemple, des villes comme Münster ou
Fribourg sont célèbres pour leurs pistes cyclables.

Pourtant, l’image est trop belle. En effet, l’Allemagne brûle encore beaucoup de charbon, et
notamment du lignite, très polluant. C’est le pays de l’Union européenne qui émet le plus de
CO₂. De plus, sur beaucoup d’autoroutes, il n’y a pas de limitation de vitesse : Auf vielen
Autobahnen gibt es kein Tempolimit. Les grosses voitures restent donc très appréciées.

Dialog

Paul : Deutschland ist doch total grün, oder?

Hanna : Ja und nein. Wir trennen den Müll und haben viele Windräder.

Paul : Und was ist nicht so grün?

Hanna : Wir verbrennen noch viel Kohle, und viele Leute fahren große Autos.

Paul : Also ist Deutschland nicht so grün, wie man denkt.

Consommer autrement : Stofftasche, Pfand et seconde main
Protéger l’environnement, c’est aussi changer ses habitudes d’achat. Au supermarché,
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beaucoup d’Allemands apportent un sac en tissu, die Stofftasche, à la place d’un sac en
plastique. Ils achètent aussi des vêtements d’occasion, par exemple au marché aux puces, auf
dem Flohmarkt.

Définition

Das Pfand est la consigne. Quand on achète une bouteille ou une canette, on paie
quelques centimes en plus. Ensuite, on rapporte l’emballage vide au magasin et on
récupère son argent : Für eine Pfandflasche bekommt man 25 Cent zurück.

Die Bedingung mit wenn

1. La subordonnée en premier :

Wenn du die Umwelt schützen willst , fährst du mit dem Rad.

verbe à la fin
puis verbe, sujet

2. La principale en premier :

Du fährst mit dem Rad , wenn du die Umwelt schützen willst.

Dans les deux cas, une virgule sépare les deux propositions.

Avec wenn, le verbe conjugué part à la fin de la subordonnée.

Donner un conseil avec wenn
Pour donner un conseil, on dit souvent « si tu veux…, alors… ». En allemand, on utilise la
conjonction wenn. Observe bien la place des verbes dans le schéma ci-dessus.

Règle

Wenn introduit une subordonnée de condition. Le verbe conjugué se place à la fin de la
subordonnée : wenn du die Umwelt schützen willst. Si la subordonnée vient en
premier, la principale commence par son verbe, puis le sujet : Wenn du die Umwelt
schützen willst, fährst du mit dem Rad. Une virgule sépare toujours les deux
propositions.

Beispiel

Wenn du Energie sparen willst, machst du das Licht aus.
Wenn wir kurz duschen, sparen wir Wasser.
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Ich nehme eine Stofftasche mit, wenn ich einkaufen gehe.

Wortschatz

Deutsch Français

die Umwelt l’environnement

der Umweltschutz la protection de l’environnement

der Klimawandel le changement climatique

erneuerbare Energien les énergies renouvelables

das Windrad, die Windräder l’éolienne

die Solaranlage, die Solaranlagen l’installation solaire

der Strom l’électricité (le courant)

die Kohle le charbon

der Müll les déchets

den Müll trennen trier les déchets

das Pfand la consigne

die Stofftasche, die Stofftaschen le sac en tissu

sparen économiser

umweltfreundlich écologique, bon pour l’environnement

Pièges et prononciation

Achtung !

Ne confonds pas wenn (si, quand) et wann (quand ? dans une question). Ensuite, retiens
le genre : die Umwelt est féminin, mais das Klima et das Pfand sont neutres. Enfin,
dans un mot composé, le dernier nom donne le genre : der Klimawandel, car on dit der
Wandel.

Côté prononciation, le w se dit [v] : Umwelt [oum-velt]. Le groupe eu se prononce [oï] :
erneuerbar [èr-noï-er-bar]. Par ailleurs, le d final de Windrad se prononce comme un [t] :
[vinnt-raat].

À retenir

Der Klimawandel est le changement climatique ; die Umwelt est l’environnement.
Avec l’Energiewende, plus de la moitié de l’électricité allemande vient du vent, du
soleil et de l’eau.
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Les dernières centrales nucléaires ont fermé en 2023, mais le charbon reste
important.
Tri des déchets, Pfand, Stofftasche et seconde main : on peut consommer
autrement.
Après wenn, le verbe conjugué va à la fin : Wenn du die Umwelt schützen willst,
fährst du mit dem Rad.
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